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PRÓLOGO

Carlos Benito González de Posada, nacido en Candás, concejo de Carreño,
Asturias, el ocho de agosto de 1745, hizo los estudios de primeras letras y lati-
nidad en su pueblo natal y los de humanidades en Santo Domingo de Oviedo. Allí
se graduó de bachiller en Artes en 1763 y en Teología, en 1767. Fue profesor sus-
tituto de Prima y de Sagradas Escrituras en aquella Universidad. En Madrid, fue
profesor de Latinidad en los Reales Estudios de San Isidro. Como corrector de
la Real Compañía de Impresores y Libreros del Reino, editó y comentó las obras
de Ovidio, Horacio y Cicerón. Se trasladó a Masalavés (Valencia) en 1777, como
cura de aquella parroquia. Por entonces, comenzó a escribir la Biblioteca Astu-
riana (publicada en 1781) y el Catálogo de Asturianos ilustres, que publicó en
1782. Pasó después a Villagarcía de Campos. De allí, accedió, por Real Presen-
tación, a una canonjía magistral de la catedral de Ibiza, después de doctorarse en
Teología en la Universidad de Ávila en 1787. Posteriormente, y después de pa-
sar a Madrid en 1789, se dirigió a Asturias en donde residió algunos meses y
frecuentó a Jovellanos quien, en 1790, le dedicó la Oda Saphica. Después de
pasar a Madrid, accedió a una canonjía en la Catedral de Tarragona en 1792.

González de Posada contribuyó al aumento del saber en varios ámbitos. Son
de destacar sus estudios sobre el bable asturiano y sus trabajos sobre la epigra-
fía romana de la antigua Tarraco, pues fue uno de los primeros en interesarse
por lo que hoy se define como epigrafía del instrumentum domesticum, o estu-
dio de las inscripciones sobre objetos del uso cotidiano.

Posada mantuvo una amplia correspondencia con algunos de los persona-
jes más significativos de su tiempo. A él se debe el primer intento de editar la
obra poética de Jovellanos, del que fue biógrafo. Preparó la edición de las cartas
que de él recibió. Jovellanos valoraba los poemas escritos por Posada. Es de
sentir que no se haya conservado la correspondencia que mantuvo con otros
ilustres asturianos, como Campomanes, su valedor, Pedro Díaz de Valdés, obispo
de Barcelona, y el marqués de Camposagrado, Felipe Bernaldo de Quirós, va-
rias veces Capitán General de Cataluña. Fue amigo de varios ilustrados, como
Juan Agustín Ceán Bermúdez, José de Vargas Ponce, el obispo Manuel Abad y
Lasierra, entre otros.
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En la obra que presento, se publica la correspondencia entre Posada y  Félix
Amat, arzobispo de Palmira y confesor de Carlos IV, y su sobrino Félix Torres
Amat, obispo de Astorga. Las cartas reflejan aspectos sobre los cambios pro-
ducidos en la iglesia española durante el primer tercio del siglo XIX. Es de
destacar también la colaboración de Posada con Francisco Martínez Marina con
motivo del Diccionario Histórico Geográfico de Asturias, organizado  por la
Real Academia de la Historia. Sus trabajos bio-blibliográficos se valoraron
siempre.

Jovellanos y Posada proyectaron la fundación de una Academia Asturiana
que habría de tener el cometido de dedicarse a hacer el diccionario etimológi-
co del bable y de investigar la historia, geografía y cultura asturianas.

En Tarragona, no sólo mantuvo una intensa actividad como epigrafista y
arqueólogo, trabajos a los que se dedicó en calidad de correspondiente de la
Real Academia de la Historia, sino que desarrolló una intensa actividad socio-
cultural. A él se debe la idea y fundación de la Real Academia de Dibujo y
Náutica de Tarragona. Colaboró con cuantos eruditos, nacionales o extranjeros,
visitaron la ciudad cuando él vivía allí. Entre ellos, cabe citar a Alexandre de
Laborde, al dominico historiador Jaime Villanueva y a José Vargas Ponce. Tam-
bién desempeñó importante papel en la visita de Carlos IV a Tarragona en 1802.

Es de justicia felicitar a Don José Remesal Rodríguez y a Don José María
Pérez Suñé por las investigaciones que han hecho para fundamentar la obra de
Posada y para valorarla, gracias a la importante masa documental que han exa-
minado.

GONZALO ANES Y ÁLVAREZ DE CASTRILLÓN
 Marqués de Castrillón

Director de la Real Academia de la Historia
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ABREVIATURAS

Abreviaturas utilizadas para citar las fuentes documentales, archivistas,
museográficas y repertorios epigráficos:

AAT = Arxiu Arquebisbat de Tarragona, Tarragona.
ADB = Arxiu Diocesà de Barcelona, Barcelona.
ADE = Arxiu Diocesà d’Eivissa, Ibiza.
AHMT = Arxiu Històric Municipal de Tarragona, Tarragona.
AHN = Archivo Histórico Nacional, Madrid.
AHPT = Arxiu Històric Provincial de Tarragona, Tarragona.
APC = Archivo Parroquial de Candás, Candás.
APHJRP = Arxiu Particular hereus d’en Joan Ruiz i Porta, Cornella de Llo-

bregat.
ACO = Archivo Capitular de Oviedo, Oviedo.
AUS = Archivo Universidad de Salamanca, Salamanca.
BAMA = Biblioteca de l’Arxiu Municipal d’Alacant, Alicante.
BC = Biblioteca de Catalunya, Barcelona.
BMP = Biblioteca Menéndez Pelayo, Santander.
BN = Biblioteca Nacional de España, Madrid.
BPJ = Biblioteca Pública Jovellanos, Gijón.
BUO = Biblioteca Universidad de Oviedo, Oviedo.
CIL = Corpus Inscriptionum Latinarum.
CLE = Carmina Latina epigraphica.
DBE = Diccionario Biográfico Español, Real Academia de la Historia.
IRC = Inscriptions romaines de Catalogne.
MNAT = Museu Nacional d’Arqueologia de Tarragona, Tarragona.
MPA = Museo del Pueblo de Asturias, Gijón.
RAE = Real Academia Española, Madrid.
RAH = Real Academia de la Historia, Madrid.
RIT = Die römischen Inschriften von Tarraco.
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INTRODUCCIÓN

Carlos Benito González de Posada y Menéndez fue un ilustrado en el más
amplio sentido de la palabra, un hombre de letras y de iglesia. Nació en el seno
de una familia de segundones de la pequeña nobleza rural asturiana, circunstan-
cia que obligó, a él y a sus dos hermanos, a buscar el sustento en la administra-
ción civil del Estado, la docencia o el estamento eclesiástico. Aunque estudioso,
aplicado y trabajador, González de Posada no fue especialmente brillante en su
carrera profesional como docente universitario en Oviedo y Madrid, donde tras
concurrir a diversas oposiciones no pudo obtener una cátedra en los Reales Es-
tudios de San Isidro. Sin embargo fue un buen profesor de asignaturas de lengua
latina, se preocupó por mejorar el aprendizaje de sus alumnos y logró excelen-
tes resultados. Como miembro de la Academia de Latinidad, aceptó el encargo de
corregir y supervisar la edición de obras de Ovidio, Cicerón y Horacio. Su labo-
riosidad y creciente prestigio también le comportaron el encargo de traducciones
que, una vez finalizadas, no vieron la luz por distintas razones. Con todo, no se
cumplieron sus expectativas y cambió la toga por la sotana.

No cabe duda que el instruido González de Posada era convincente y pronto
se introdujo en el selecto círculo de asturianos influyentes en la Corte. Por in-
tercesión de Campomanes, Alonso Vicente de Solís y Folch de Cardona, IV
duque de Montellano, le procuró un curato en Masalavés (Valencia). En esa
pequeña localidad tenía garantizado su sustento y mucho tiempo para dar for-
ma a sus investigaciones bio-bibliográficas asturianas iniciadas en Oviedo y
proseguidas en Madrid. En la diócesis valenciana también permaneció durante
una década e intentó ganar por oposición un destino más acorde a sus aspira-
ciones. Tampoco lo consiguió exclusivamente por méritos propios.

De regreso a Madrid, supo ganarse el favor y el reconocimiento de los dos
personajes ilustrados más significativos de su época: Campomanes y Jovellanos.
El primero habría de procurarle la canonjía magistral de Ibiza, un destino en la
Secretaria de Interpretación de Lenguas, una canonjía en Tarragona, una de las
sedes metropolitanas más antiguas y prestigiosas de España, y le apadrinó para
su admisión en la Real Academia de la Historia. El segundo, aunque tuvo oca-
sión, no le benefició profesionalmente, pero sí le regaló su amistad más since-
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ra, la cual se vio ampliamente correspondida. Posada fue el confidente de Jove-
llanos durante su injusto encarcelamiento en Mallorca, y éste procuró orientar
los trabajos intelectuales de don Carlos hacia más altas metas que las pretendi-
das por el canónigo candasín. La edad avanzada, la falta de medios para desa-
rrollar sus investigaciones y, quizás, la soledad, motivaron que no siempre escu-
chara y atendiera los bien intencionados consejos del gijonés. Durante su corta
estancia en Ibiza, pudo demostrar sus excelentes dotes de organización y auto-
ridad eclesiástico-administrativa, pero en Tarragona no dispuso del auxilio de sus
benefactores de antaño y no siguió escalando en la jerarquía eclesiástica.

Durante poco menos de cuatro décadas permaneció en Tarragona. Un dilata-
do espacio de tiempo caracterizado por el paulatino deterioro de su salud, que
jamás mermó en lo más mínimo sus facultades intelectuales, por los avatares de
la guerra y las revueltas políticas, por la educación de su sobrino Carlitos, por el
abandono de sus estudios asturianistas, y por su estrecha y fructífera colabora-
ción en los diversos proyectos auspiciados por la Real Academia de la Historia.

En Tarragona Posada se convirtió en uno de sus referentes intelectuales,
ganándose el respeto y la amistad de los tarraconenses más ilustres. Por forma-
ción, actitud y carácter fue colaborador de todos los personajes que visitaron
la ciudad y se interesaron por su historia, los cuales supieron reconocer y agra-
decer las facilidades y la predisposición de González de Posada. Sin embargo,
sus compañeros de cabildo no siempre le profesaron el mismo respeto, tildán-
dole de jansenista y de tendencia liberal por sus opiniones ilustradas sobre las
necesarias reformas de la Iglesia, próximas a los postulados defendidos entre
otros por el arzobispo Félix Amat, a quien le unía una estrecha amistad. Si entre
los compañeros de cabildo Posada causaba cierta desafección por su ideario
político-religioso, no fue así entre los arzobispos de Tarragona, que siempre
supieron valorar la rectitud y buen criterio del anciano canónigo, con indepen-
dencia de compartir o no sus opiniones, las cuales en modo alguno eran radi-
cales, sino juiciosas y circunscritas a temas eclesiásticos.

Uno de sus logros más importantes y que mejor ilustran su espíritu ilustrado
es haber convencido a las autoridades de Tarragona para que pusieran en mar-
cha una Academia de Dibujo y Náutica, gratuita, para dotar de formados pro-
fesionales a la ciudad en un período de transformación urbanística, y de expan-
sión económica y comercial auspiciada por el nuevo puerto.

La remodelación de la trama urbana y las obras del puerto habrían de po-
ner al descubierto numerosos hallazgos del pasado romano de la ciudad. Hallaz-
gos documentados, en parte, por González de Posada al amparo de la autori-
dad y la potestad que confería la legislación vigente en materia del patrimonio
arqueológico a los Correspondientes de la Real Academia de la Historia, a la
que remitió puntual información de todos ellos. Su progresiva implicación en
los diversos proyectos de la Real Academia de la Historia, una cierta desmo-
ralización y la escasa aceptación que tuvo en Asturias el primer tomo de las
Memorias del Principado de Asturias, determinaron que Posada relegara al ol-
vido la publicación de los tomos sucesivos que habrían de agrupar la Bibliote-
ca de Autores Asturianos y el Catálogo de Asturianos Ilustres; en su defecto



21

CARLOS BENITO GONZÁLEZ DE POSADA (1745-1831): VIDA Y OBRA DE UN ILUSTRADO

volcó todos sus esfuerzos en documentar e interpretar correctamente las inscrip-
ciones romanas inéditas que encontraba, y en catalogar y estudiar los instrumen-
ta inscripta que había coleccionado, siendo el primero en razonar lo desacer-
tado de la denominación de «barros saguntinos» para designar a cualquier
terra sigillata documentada en España y proponiendo el termino más genérico
de «barros tarraconenses».

Conjuntamente con Posada, Jovellanos planeó organizar la Academia Astu-
riana de Bellas Letras con objeto de estudiar la lengua y la historia de Astu-
rias. La participación de don Carlos fue muy activa, siendo el primero en uti-
lizar el vocablo «bable» para designar al asturiano y uno de los pioneros en
investigar la etimología de muchas palabras de esa lengua.

Durante toda su dilatada vida, González de Posada fue un ávido lector, con
ciertos conocimientos filológicos y dado a la recopilación de datos con la fi-
nalidad de elaborar una historia asturiana de detalles, muy alejada de la gran
síntesis histórica planeada por Jovellanos. Sin embargo, la mayor parte de la
muy diversa producción intelectual de don Carlos está en paradero desconoci-
do, aunque la que se ha conservado pone de manifiesto que aquella adoleció de
unidad y similar calidad; no obstante, todavía hoy resulta de interés su aporta-
ción a las bio-bibliografías asturianas y a la epigrafía tarraconense.

Nuestro interés en Carlos Benitos González de Posada se inició a raíz de
localizar en la Real Academia de la Historia algunos de los documentos que
remitió desde Tarragona a aquella institución. La trascripción y estudio de di-
chos documentos nos indujo a buscar más información en la propia Academia
y en Tarragona. A medida que nos adentrábamos en la obra del personaje, se
nos abrían nuevas líneas de investigación en bibliotecas y archivos civiles, uni-
versitarios y eclesiásticos de Madrid, Oviedo, Gijón, Candás y Ávila. En la Bi-
blioteca de Catalunya (Barcelona) se conserva un importante conjunto documen-
tal formado por la extensa correspondencia intercambiada por Posada con Félix
Amat de Palou y Félix Torres Amat, la cual, conjuntamente con la intercambiada
con Jovellanos, nos informa de muchos detalles de la vida cotidiana del per-
sonaje, de sus aficiones y modo de actuar y pensar. A pesar de la buena pre-
disposición de los responsables de los archivos de las diócesis de Tarragona e
Ibiza, el estado de reorganización de sus fondos documentales, nos ha impedi-
do localizar posible documentación inédita relativa a Posada.

Con el bagaje documental que publicamos a modo de Apéndice en este volu-
men, creemos haber hecho un extenso relato biográfico, un comentario de las
obras publicadas y un detenido estudio de las diversas obras inéditas que ahora
editamos. El criterio adoptado ha estado el de publicar todos los documentos in-
éditos, no reproducir aquellos que estaban bien editados y republicar los que pre-
sentaban notables déficit de interpretación o que hemos considerado imprescin-
dibles para dotar de unidad al presente trabajo, ya que hemos intentado, cuando
ha sido posible, describir el día a día de nuestro personaje. Al mismo tiempo he-
mos pretendido integrar su vida y su obra en el contexto de la convulsa época que
le toco vivir. Finalmente, por exceder a nuestras pretensiones actuales, hemos
dejado para un futuro próximo realizar una edición crítica de la Biblioteca Astu-
riana, así como acercarnos al estudio de un extenso manuscrito que se conserva
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en la Biblioteca Central de la Universidad de Oviedo, cuya atribución a Posada
podría ser dudosa y en todo caso correspondería a su etapa de juventud1.

A pesar de todo, creemos que nuestro trabajo sólo ha servido para crear el
marco general de la vida y obra de nuestro personaje. En la documentación
atesorada hay infinidad de noticias que aún están por desarrollar y que espe-
ramos sean estímulo para que otros continúen estos trabajos.

Deseamos manifestar nuestro agradecimiento al Excmo. Sr. D. Gonzalo
Anes y Álvarez de Castrillón, marqués de Castrillón, Director de la Real Aca-
demia de la Historia, que ha aceptado prologar esta obra;  al Excmo. Sr. D.
Martín Almagro Gorbea, Anticuario de la Real Academia de la Historia, y Dª.
Asunción Miralles de Imperial, bibliotecaria de la Real Academia de la Histo-
ria. Así como a todas aquellas personas e instituciones que nos han facilitado
este trabajo, en particular a:

• D. Joaquín López y Dª. Sonia Gallo, Museo del Pueblo de Asturias, Gijón.
• D. Jaume Massó Carballido, Académico Correspondiente de la Real Aca-

demia de la Historia.
• D. Álvaro Ruiz de la Peña, Instituto Feijoo de Estudios del Siglo XVIII,

Universidad de Oviedo.
• D.ª Milagros García Rodríguez y D. Santiago Caravia Nogueras, Biblio-

teca de Asturias «Ramón Pérez de Ayala», Oviedo.
• D.ª Angeles Llavona Guerra, Biblioteca Central de la Universidad de

Oviedo.
• D.ª Carmen Berenguer, Real Instituto de Estudios Asturianos, Oviedo.
• D. Manuel Fuentes, Arxiu Arquebisbat de Tarragona.
• D. Francesc Tarrats y D. J. A. Remolà, Museu nacional d’Arqueològia de

Tarragona.
• D. Donato González Reviriego, Real Monasterio de Santo Tomás, Ávila.
• D. José Ignacio Vázquez Montón, Archivo General Militar de Segovia.
• D. Fernando García Albella, Biblioteca Pública «Jovellanos», Gijón.
• D. Agustín Hevía Vallina, Archivo Histórico del Arzobispado de Oviedo.
• D. José Manuel Rodríguez García, Parroquia del San Félix, Candás.
• D. Francisco Javier Torres Peters, Arxiu Diocesà d’Eivissa.

A todos y todas, muchas gracias.

Barcelona, marzo de 2012

1 Manuscrito de posible interés desigual. La primera parte comprende una extensa, aun-
que aparentemente poco crítica, Historia de Asturias. La segunda es una relación de los bla-
sones y escudos de armas de los linajes de Asturias. BUO, Ms. 22, en la ficha registro consta
la siguiente anotación: «De la biblioteca formada en Labra por mi Sr. padre D. Felipe de
Soto Posada, 1864. — S. de Soto —. En el índice de la biblioteca se lee esta nota de mi
padre: «M.S. en 4º de letra moderna y anónimo. No tiene interés porque el autor sacó sus
noticias de malas fuentes. al fin da razón de las armas de muchas familias asturianas. — La
letra de este M.S. se parece mucho a la del Canónigo D. Carlos de Posada de quien tengo
2 tomos MSS en 4º que llevan la fecha de 1781; tratan de notas biográficas de asturianos
distinguidos en ciencias, artes, armas y letras, etc. — Y me afirmo más en que este libro era
de él porque hasta la encuadernación es enteramente igual a la de los 2 tomos citados.»
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CAPÍTULO I

LA HISTORIOGRAFÍA SOBRE
CARLOS GONZÁLEZ DE POSADA

1. EL PERSONAJE Y SU ÉPOCA

La vida y obra de Carlos Benito González de Posada se enmarca dentro de
los parámetros de la Ilustración española de la segunda mitad del siglo XVIII.
En ella no falta la preocupación por la historia y la literatura en sus diversas
facetas o el interés por los temas pedagógicos; tampoco el compromiso social
y político que, sin renunciar a su condición de eclesiástico, le conllevará la con-
sideración peyorativa de jansenista y le inducirán a formar parte de algunas de
las florecientes sociedades de Amigos de País y de la Real Academia de la
Historia, por tratarse de instituciones donde se gestaba el progreso material y
cultural de la nación.

El calificativo de «ilustrado» adquiere su auténtica dimensión conforme nos
adentramos en los pormenores de su vida y sus aficiones; así como en el con-
junto de su profusa, diversa y discutida producción intelectual. En el extenso
epistolario con Jovellanos y la familia Amat se plasma la idiosincrasia de uno
de los representantes del clero instruido, de talante no reaccionario, en una
época caracterizada por las convulsiones sociales y religiosas. Clérigo culto,
conocedor de lenguas antiguas y modernas, locales y foráneas; abierto a las
ideas que provienen del exterior, que recibía en su casa a viajeros extranjeros
y gustaba de adquirir y leer cuanto se publicaba en lenguas para él inteligibles
y que despertase su interés. Ávido lector de periódicos, con insaciable apetito
de noticias, siempre atento al desenlace y evolución de los acontecimientos
políticos, sociales, económicos y religiosos de un período tan agitado de la his-
toria de España como fue el primer tercio del siglo XIX. Humanista estudioso,
colector infatigable de noticias y datos de personajes asturianos, de antigüeda-
des epigráficas de Tarragona, y un gran aficionado a la numismática y la his-
toria natural, en concreto a la botánica y la malacología. Elenco de aspectos que
son, todos ellos, condición necesaria, pero no suficiente, para vislumbrar la
ideología subyacente en el pensamiento y obra de nuestro personaje. Ideología
que aflora y se materializa cuando trata privadamente temas y cuestiones rela-
cionadas con la cultura, las reformas de la Iglesia o las rentas eclesiásticas. Es


